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Bekehrte <£I[af 4^<=<^^-~
Drama in 5 2Jkten.

per fo neu: Bartift. Domiuif, ClfäfeT Bauern.

I. Aftf.

¦Jîaptift: It>ûs hait 3'oiei if*, if* j'oie,!. P'Blptere mer barf oljl
fage: D'Säitblotere Udj platzt ; bt bem m Volt roämmer nimme ft, mer

micfjtc n is jo fdjäme!"

Doiuittift: «Unb roas meint ber tjetr Pfarrer?"

¦?îopfift: Dä ifd) gäng uf unferer Site, unb" ber Di&ari nnb ber Sdjuel-

mcifdjber bitto. ITtorn foü e grofji DoHtsDerfamtnl.ig ft. Du fummfdj bod; oi?"

Jomiuiti: 3 fämft^gept, aber be batfdj, 's fönnt betjeim allt ©tgeblicf
c Konitat gä nnb bo ka=tw nit güet no ber ^roi croeg. De Fafd; mer jo

3'©roc b't tdjie."

IBapüft: Cest-tj1*, t itnmm; au revoir!'1

(Der Dortjaug fällt.)

IL Aftt.

Dominik: »Eli bien, rras briugfdj £tei's?"

Captin1, fettig ifdj! 2!bgfatt ljämm<nter, e Sdjritoe g'fdjicFt an b'De-

nuticrtecetfamntlig in paris, mer roelle nir mel; j'ttjüe tja mit eine Dolf, roo's

Hedjt in DrecF abe jiejii, mer mette bitfdj ft nnb bltroe; ft fol[e=n=ib,r (S'ftnbel

no juges nub Säbclrafjler ftr fidj b'tjaltc. Unb an unfet i Canbslit in paris
tjämnwner e'tt'Üfrutf erlaffe-n im Journal d'Alsace", ft folle 3'fncfknmme'ttnis
bem Sobom. Unb roie gotjts benn biner froi?"

Dominik: <Saii3 güet, merci; 's ifd; e ÎTitiMe. Fe JSfieb'i"

lîîaptift : Dank bn em lieroe (Sott! De brüüdjfd; bodj bi üiaiblc nit in

Krieg î'fducfe."

Dominif;: IDenn's nur jej Fei Krieg git ."

"ïlitptift: Krieg? Hier roerbe bodj berfc bitfij bliroe!"

Dominik: 3<-\ über gefter 3'©roe tjänb fe>nim Kebftöcflc" nerjält,
b'Hatt3iger nnb b'Belfortcr rt>efle>noi nimme mitmadje it-nnb mödjte lieroer

bitfdj ft."

©rt: (Sin elfäffifdjcr Uiarttfleefeu. geit: (898,

¦?5<tptift : Das fönnt aderbings ber Sadj em^anbere pli gä. Qui
vivni. verra!"

(Der Dorfjang fällt.)

in. Aftt.
Dominik: UWfdj 's Hcuefte? D'Ha^igct nnb b'Belfortcr tjänb uf-

g'Finbet unb bi bitfdjt fatm=n>üfeg'fjängt. D'Jran3ofe«n'Unter em Sanfficr nnb

Billot finb bereits im 2t3ttg, ber Krieg an bi Dttfdje'tuifdj eift'ärt."
SSaptitt: 3cfcs ÎÏÏaria! 2Uas roirb bas ftr e bouleversement aiil"
Dominik: Do Ijcifjt's Ijalt: Patience! mer mienb abroarté!"

(Der Dorfiaug fällt.)

IV. Akt.
¦Jiaptift: tjefdj g'Iefe-n-tm Journal?"
Dominik : <2bc fait mer's ber Adjoint ru passant, îllfo roirklt?"
¦?3nptift: 3" 3u>ei grofjc Rencontres finb b'frati3ofc roiefdjt flopft

roorbe=n unb iijri nTültjelbe S'attffier, Billot, Peliienr fiub gfaitge-g'iuimmc."
Dominik: tDcun bas numme 's <£nb nom £teb roär'l"
^«ptift: Wer roenb's Befte tjoffel"

(Der Dortjaug fällt.)

V. Aitt.

^Ittpttlt : A la bonne heure! Do fajdj's lefe: D'frat^ofe tjänb um
ber triebe bettlet; tt|ri gattji Itrmee ifd; en déroute, ft roeub 's ganje-U'Slfafj
3uent noms ufgä, c'est à dire: abtrette l"

Dominik: 3ä roer mit Dummheit unb BliuMjeit g'fdjlage 11= ifdj,
roie bato bi grofj" Hation, ber müefj Ijalt ne'.j, roas fuitnt, unb 's g'fdjieljt
ene redjt 1"

ISaptift: »©orig fait mer ber Maire: Die bitîdje §itunge rebe bereits

beroo, mer roeil ts, roil mer is fo güet g'ljalte ljetr>e*n=in i ber 2fffäre, loffe n-e

freiftaat ft."
Dominik: Do kennte mer is jo an b'Sdjroi3 afdjüejje ?"

SJaptili: 21 bei eb ft is roott? J'en doute!"
(Der Dortjaug fäDt.)

Le fameux témoin Bertillon.
(D'après l'air du «Postillon de Lonjumeaii».

Amis. je rapporte l'histoire
Du fameux témoin Beïtillon.
Veuillez, sans hésiter, y croire,
Dam', ce n'est pus une fiction.
Aussitôt (ju'il t'ait apparence,
Tout le monde lui rit au nez,
Car de bêtise et d'ignorance
Voilà le type consommé;
Dont, sillons à l'unisson
Le fameux témoin Bertillon.
Le fameux témoin Bertillon,!

^maî^mmifter v. iîliquel.
Biogtaptjifdjes 31t feinem 70. (Seburtstage.

HTiqucl, ber (Sünflltug bes beutfdjen Kaifers, ift nur besljalb nodj uidjt
KcidjsFau3ler geroorben, roeil er ctftens uidjt bas ÎTCilitârmafj Fjat unb roeil

jroeitens aus reinem Derfefjen ber je^tge Keidjsfati3ler nodj ntdjt mit allen ibm

3ufommeuben (Eljren in ber ©ruft feiner Dater beigefetjt ift.
ITiiquel erblicFte eines fdjönen ages bas Êidjt ber lüelt unb rief fogleidj

aus, biefes £idjt miiffe befteuett roerben. (Er befudjte bie rerjdjiebeufteu Unter'

ridj^auftalten uub lernte fo ciel, ba§ er ftdj feiner Keuntniffe fdjämte. (£r rourbe

batjer rot, b. b. revolutionär, b. b. fo3talbemoFrati:dj. 3cbodj rourbe er fdjon nadj
fut^er §eit jum fteiftnnigen, unb balb barauf 311m Zïationalliberalen unb ©ber=

bûrgctmeifter ernannt. Jlls foldjer redjnete er bereits auf einen ITtinifterpoften,
unb als ber beutfdje Kaifer merkte, ba§ JTiiqnel fo gut redjttett könne, madjte
et ib,u 311m ^inan3miuifter.

Bis baijin galt er als einer ber ausge3cidjnetfteu Kebner. 2tber forote er
im 2tmte roar, fdjroieg er bebarrlidj. illatjitte ilju ber Kaifer, er folle audj etit

mal rebcu, bann erroiberte tlifquel: lllajeftät, 1110311 benn, bu rebft ja genug."
Diefes Fluge Sdjrocigeu bradjte ifjm bie 2ldjtuug unb (Eljrfurdjt non gan3

^Y3au3' forote mefjrere ©rben eiu.

3et3t kann er nur nod; redjucn. 2tber follte er fid; mit bent, roorauf er

redjnet, otrredjuct Ijaben, bann fo fagt mau roitb er roieber 31t reben

anfangen
3cbeufalls ift bte tjatfadie, oafj er TO 3aljre alt geroorben tft, nidjt 31t

leugnen. <£t;rc, roem OZfire gebüfjrt!

Beibe <2rt;emc, fic roerben oom tntnfcneu pöbel oergöttert:
Wer fie erfdjaffen, b'e Welt, uub roer fie t|eroifdj îerfdjmettert.

(Blücflid) bementiert.
£jimmell Die ptftole bat gefuallt!
Bitte, bitte «ftertjajy, rjaltj
Keine furdjt! ba nimmt er feinen 5d;aben,
ZTur fein Borberau bat cr gelaben I

Seijt unb iUaljrljeit fliegen iu bie £tlft,
tDo ber roilbe pöbel joljlcub ruft:
<£fterlja3Y bodj! uub §ola nieber!

£jodj îlrtfie'et" uub fttU, iljr Jreib,eitsfieber
2iber roie bann bie (Scfdji.tjte fdjreibt,
IDas au Kuf|m bem faube übrig bleibt,
2tb,nett nie bie frcunblidjeu J:rau3ofeu

(Eroö ber ausgeflopfteu roten Ejöftu.

(Bebauhenfplitter.
U?er pumpt mir?" ift eine orientalifdje frage.

Die Agrarier nerftdjeru, bie 3"buftrie[len feien itjre Brüber. 3a/
Stiefbrüber!

2tnf ben Bergen ift freifjeit!" Zlber mau rettet auf £fe!n Ijinauf.

Der prettfjifdje ITtarinemintftec mufj roofjl eiu pole fein. ïteulidj fang er

bas £ieb: ttodj ift polen nidjt ccrloren" (uäntüdj, als er gefragt rourbe, ob

bie polen für bic iriarineforberungen ftimmen roürben).

!Der nie fein Brot mit (Eränen a§,
IDer nie bic fummernotlcn ITädjte
2luf einer üeufelsinfcl fajj,
Der kennt eudj nidjt, franjöf'fdje ITlädjte. D r c y f u s.

Celegramin.
Unfer aus bem £anbe ber Säbeljufti3 nodj nidjt ansgeroiefeue Korrefpon=

bent bementiert bie ITadjridjt tum Selbftmorbe bes üugcubbolbes fterb,a3y, roeldje

als nerfrüljt be3eidjuet roerben muffe.

gola's Sieg.
(Deh' ruljig ins ©ftangnia, nenn post tehebräs lux!
Sie trieben mit ber tüaljrljett für ftrij mtr eitel ïur.
Derlj foll bet Staig einft kämmen, roirb's Jiranhretd) nidjt etfpart
Dnnu mirb es von ben Sübleru, mir öiesmnl rturij genarrt.

bekehrte Elsaß. 4>-<-^^
Drama in s Akten.

Personen: Baptist, Dominik, Elsäßer Banern.

I. Akt.

Vavtilt: lvas Kalt z'viel isch, isch z'viel. D'Llotere nier dars wohl

sage: D'Säublotere! isch platzt; ki demm Volk wänrmer nimme si, mer

mießte n is jo schäme!"

Dominik.: Und was meint der Herr Pfarrer?"

?iapM: Dä isch ganz nf nnserer Site, und' der vikari und der Schuel-

meischder ditto. Morn soll e groß! volksversaminlig si. Du knimnsch doch oi?"

Dominik: I kämAgeru, aber de maisch, 's könnt deHeim alli Migeblick

e Novität gä uud do ka-n-i nit güet vo der Frei civeg. De kasch mer jo

z'Gwc b eichte."

Daplift: ..> >^t'<"i. i kumin; uu »-v,ut !"

(Der Vorhang fällt

II. Akt.

Dominik: K-K >u>n. was bringsch Nei's?"

Daptist. Fertig isch! Abgsait hämin-nier, e Schriwe g'schickt an d'De-

putierteveisanimlig in Paris, mer welle nir meh z'thüe ha mit eine Volk, wo's

Recht in Dreck abc ziesti, mer welle ditsch si und biiwe; si solle-n-ihr G'sindel

vo jti^c^ und Säbclraßler fir sich b'halte. Und au unseii kandslit in Paris
hämm-incr c-n-Ufruef eriaffe-n i>n ...leutrun! 'i .Vl-<u> > si solle z'rilckknmme-n-us
dem Sodom. Und wic gohts dcnn diner Froi?"

Dominik: Ganz güet, merci; 's isch c Maidle, ke Büeb!"

Aaptist: Dank du em liewe Gott! De brüüchsch doch di Maidlc nit in

Krieg z'fchicke."

Dominik: lvcnn's nnr jetz kei Krieg git ."

Baptist: Krieg? Mer werde doch derfe ditsch bliwel"

Dominik: Io, aber gester z'Vwe händ se-n-im Rebstöcklc" verzält,

d'Nanziger nnd d'Belfortcr welle-n-oi nitnme mitmache ti-nnd möchte liewer

ditsch si."

Grt: Ein elsässischer Marktflecken. Zeit: i^u^,

?>aptiit : Das köntit allerdings der Sach e-n-anderc Pli gä. «.»ui

vivra,, verrn!"
(Der Vorhang fällt.)

III. Akt.
Dominik: Iväsch 's Netteste? D'Nanziger nnd d'Belforter händ nf-

g'kindet und di ditschi Fahn-n-üseg'hängt. D'Franzose-n-unter eni Sanssier und

Billot sind bereits im Azng, der Krieg an di Ditsche-ti°isch erklärt."
Daptist: Jeses Maria! lvas wird das fir e i>>>uk>v>u>l',u>'ut gä!"
Dominik: Do heißt's halt: l'uU>'U>'>>! mer mieiid abivarte!''

(Der Vorhang sällt.)

IV. Akt.
Daptilì: Hesch g'lesc-n-iin .louruul ?"

Dominik: Ebe sait mer's dcr .Vijiuu! uu uu>>uul. Also wirkli?"
Aaptist: In Zwei große lîuu>'>.>n>u'u--, sind d'Franzose wiescht klopft

worde n uud ihri Mülhelde Sàussier, Billot, pellieur sind gfange-g'nummc."
Dominik: Ivenn das numme 's Lud vom kied wär'!"
Javtifi : Mer wend's Beste hoffei"

(Der Vorhang sällt,)

V. Akt.
Zîavtist: ,,/c lu !><>uu«ì !>u>uu! Do kasch's lese: D'Franzose händ um

dcr Friede bettlet; ihri ganzi Armee isch un >l>u^ul>u. si wend 's ganze-n-Llsaß

zneni vorus ufgä, c'i^t ü >litu: abtrcltel"
Dominik: Jä nu, wer mit Dnmmheit und Blindheit g'schlage nusch.

wie dato di groß" Nation, der müeß halt nc'.>, was kunnt, und 's g'schieht

ene recht !"
Vaptifl: vorig sait mer der >Iui>'u: Die ditsche Jitunge rede bereits

dervo, mer well is, wil mer is so güet g'halte heroe-n-in i der Affäre, losse-n-e

Freistaat st."

Dominik: Do kennte-mer is jo an d'Schwiz «schließe?"

Aaptift: Aber cb si is wott? -l'un <l<utlu!'
(Der Vorhang fällt.

I^,e karneux témoin Lertillon.
(D'après l'air äu ->?ostillon cle k>onjameau».

^mis. jo rupportc' i'kistoiiv
>>t> lunnnix tuiitoiil liei t i i l >> >!.

VeuiU<>x. x-rttki limiter, v croire,
I>!»nt'. > o It c>^t MS Utio fiction.
àtssitâ «in'ii init npiiarsnee,
'l'ont le moncìs lui rit nn >u?x,

(!àr cls In- tise et <l'itzitora,nvs
Voiln Io t)f>e consomme:
Doitt, sillons n l'nnisson
l^e l-lmenx tömoin IZortillon.
I.e t'niusnx töinoin liortillon!

Knanzminister v. Aliqnel.
Biographisches zu seinem 7». Geburtstage.

Miqucl, der Günstlitig des deutschen Kaisers, ist nur deshalb noch nicht

Reichskanzler geworden, weil er erstens uicht das Militärmaß hat und weil
zweitens ans reinem verschen der jetzige Reichskanzler noch nicht mit allen ihm
zukommenden Lhre» in dcr Gruft seiner Väter beigesetzt ist.

Miguel erblickte eines schönen liages das Licht der lvelt nnd rief sogleich

aus, dieses kicht müsse besteuert werden. Lr besuchte die verschiedensten Unter-

richt--.anstalten uud lernte so viel, daß er sich seiner Kenntnisse schämte. Lr wurde

daher rot, d. h. revolutionär, d. h. sozialdemokratisch. Jedoch wnrde er schon nach

kurzer Zeit zum Freisinnigen, und bald darauf zum Nationalliberalen und Gber-

bürgermeister ernannt. AIs solcher rechnete cr bereits auf einen Ministerposten,
und als der deutsche Kaiser merkte, daß Miguel so gut rechnen könne, machte

er ihn znm Finanzminister.
Bis dahin galt er als einer der ausgezeichnetsten Redner. Aber sowie er

im Amte war, schwieg cr beharrlich. Mahnte ihn der Kaiser, er solle auch

einmal reden, dann erwiderte Miauel : Majestät, wozu denn, du redst ja genug."
Dieses kluge Schweigen brachte ihm die Achtung und Ehrfurcht von ganz

Byzanz, sowie mehrere Vrden ei».

Jetzt kann cr nur noch rechnen. Aber sollte er sich mit dem, worauf er

rechnet, verrechnet haben, dann so sagt man ivird er wieder zu reden

anfangen
Jedenfalls ist die Thatsache, daß er in Jahre alt geworden ist, nicht zu

leugnen. Lhre, wem Ehre gebührt!

Beide Ertieme, sie werden vom trunkenen Pöbel vergöttert:
lver sie erschaffen, d e lvelt, und wer sie heroisch zerschmettert.

Glücklich dementiert.
Himmel! Die Pistole hat geknallt!
Bitte, bitte Esterhazy, halt! -
Keine Furcht! da nimmt er keinen Schaden,

Nur sein Lorderau hat cr geladen I

Recht uud Ivahrheit fliegen in die kust,
Ivo der wilde Pöbel johlend ruft:
Esterhazy koch! und Zola nieder!
Hoch Armee I" und still, ihr Freiheitslieder!
Abcr wic dann die Geschichte schreibt,

lvas an Rnhm dem kande übrig bleibt,

Ahnen nie die freundlichen Franzosen

Trotz der ausgcklopftcu roten Hoscn.

Gedankensplitter.
lver pumpt mir?" ist eine orientalische Frage.

Die Agrarier versichern, die Industrie lien seien ihre Brüder. Ja,
Stiefbrüder!

Anf den Bergen ist Freiheit!" Aber man reitet auf Eseln hinauf.
-5-

Dcr preußische Marineminister muß wohl ein Pole sein. Neulich sang er

das Lied: Noch ist Polen nicht verloren" (nämlich, als er gefragt wurde, ob

die Polen für die Mariiieforderungen stimmen würden).

lver nie sein Brot mit ci.ränen aß,
lver nie dic kummervollen Nächte
Auf ciner Tenfelsinsel saß,
Der kennt euch nicht, französ'sche Mächte. D r c y f u s.

Telegramm.
Unser aus dem kande der Säbeljustiz noch nicht ausgewiesene Korrespondent

dementiert die Nachricht vom Selbstmorde des Tugendboldes Esterhazy, welche

als verfrüht bezeichnet werden inüsfe.

Zola's Sieg.
Geh' ruhig ins Gefängnis, denn n»-«! t>',»'I>n,< lux!
Aie trieben mit dcr Wahrheit fiir sich nnr eitel Zur.

Ooch soll dcr Crnst einst kommen, wird's Frankreich nicht erspart
Dann wird es von den Kiiblern, wie diesmal auch genarrt.
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